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May koba-rrak

Kungarakany



kurradaminy

4



Kurrga kurr-windjen 
kurradaminy.
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kugornyol 
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Kurrga kurr-karbam 
kugornyol kidjit-wirri.
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ngart 
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Kurrga kurr-windjen 
ngart-ga, tja kinpaba 
karruk mudal-pirri.
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karruk
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Kurrga kurr-karbam 
karruk-ga kalirriny-wu.
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ngarru
12



Ngarru kinpaba  
kiwerr kirru-wirri.
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wartparl 
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Kurrga kurr-karbam 
wartparl-ga koba-yobo-wu.
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mundjalk 
16



mundjalk 

Mundjalk nobo koba-wu.
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mukanangganak 
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Mukanangganak nobo 
kalirriny-wu.
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pududuntu 
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Pududuntu windjen 
wartparl-ga.
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tju 
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Tju yengga mindjak  
kirrinymak.
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mukanangganak
Waterlily Tuber

(Nymphaea violacea 
NYPHAEACEAE)

ngarru
Black Bream

(Hephaestus  
fuliginosus)

mundjalk
Waterlily

(Nymphaea violacea 
NYPHAEACEAE)

kugornyol
Long-necked Turtle

(Chelodina rugosa)

Word list
kurradaminy

Water Python
(Liasis fuscus)

ngart
Snapping Turtle

(Elseya dentata)
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pududuntu
Freshwater  
Crocodile
(Crocodylus  

johnstoni) 

karruk
shell

tju
Freshwater  

Prawn
(Macrobrachium  

rosenbergii)

wartparl
Barramundi
(Lates calcarifer)

koba-yobo
billabong

kidjit
foot
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Translations
P 3.	Kurrga	kurr-windjen	 kurradaminy-ga.
	 We	 we-eat	 water python-(eaten)
	 We eat water python.

P 5.	Kurrga	kurr-karbam	 kugornyol	 kidjit-wirri.
	 We	 we-get	 long-necked turtle	 foot-with
	 We get the long-necked turtle with our foot. 

P 7.	Kurrga	kurr-windjen	ngart-ga,	  
	 We	 we-eat	 snapping turtle-(eaten)	

	 tja 	 kinpaba	 shell	 hard-with
	 but	 his	 karruk	 mudal-pirri          
	 We eat the snapping turtle, but its shell is hard.

P 9. Kurrga	kurr-karbam	 karruk-ga	 kalirriny-wu.
        We	 we-get	 shell-(gotten)	 mud-in
        We get the freshwater mussels in the mud. 

P 11. Ngarru	 kinpaba	 kiwerr	 kirru-wirri.
         Sooty grunter	 his	 skin	 fat-with
         The sooty grunter has thick skin
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P 13. Kurrga	 kurr-karbam	 wartparl-ga	 koba-yobo-wu.
          We	 we-get	 barramundi-(gotten)	 billabong-in
          We get the barramundi in the billabong.

P 15. Mundjalk	 nobo	 koba-wu.
         waterlily	 lives	 water-in
          The waterlily lives in fresh water. 

P 17. Mukanangganak  nobo	 kalirriny-wu.
          waterlily tubers 	    live 	 mud-in
          Waterlily tubers live in the mud.

P 19. Pududuntu	 windjen	 wartparl-ga.
          freshwater croc	 eats	 barramundi-(eaten)
          The freshwater crocodile eats barramundi.

P 21. Tju	 yengga	 mindjak	 kirrinymak.
          prawn	 go about	 meat	 sweet		
           Freshwater prawns have sweet meat. 



Kungarakany Sounds
Vowel sounds and how to say them

Vowels Kungarakany English
a karrang (mother) 

alak (this/here)

pass, father, under

aw mawgawerr (chicken hawk) how
ay baya (bite) 

kupaypay (wings)

lie, sigh

e yetjen (yesterday) set
ee eetja (turkey bush) 

weedju (possum)

easy, sleep

i kimi (nose) 
wetji (grandmother)

slip, silly

o molgi (beneath) fold
oy yongoy (far away) toy
u kurdem (rain) 

kundju (ground)

put, foot

uee buee (away, go away) 
talpuee (dark honey)

“cooee!”

Consonant sounds and how to say them

Consonants Kungarakany English
b birreet-birreet (Peewee) baby
d tarnda (shoulder)

dililma (red)
saddle 
day
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dj kidjit (foot)
Padj-padj (place name)

pigeon
fridge

g kigarrak (mature male) cigar
k nardakul (Magpie Goose)

mindjak (meat)
bacon
back

l lorrork (lightning) lightning
m medja (any fish)

meme (uncle)
milk
summer

n nogorrok (young man) nose
ng ngonok (sweat)

kingi (name)
-
singer

ny liny (dead)
mornya (butterfly)

onion
-

p pem (head) pear
t tarnda (shoulder) tail
tj tjalat (elder sister)

wetji (grandmother, Egret)
chocolate
picture

r karbak (type of tree)
kinyer (cold ashes)

borrow
scare

rd kurdem (rain) -
rl kowarlang (husband) -
rn tarnda (shoulder) -
rr ngirrang (father) -
rt wartparl (Barramundi) -
w wanen (stringybark tree) water
y yok (catfish) yes 29
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Water Lily
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Water Python

p.4 & p.24: Water Python © 
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Long-necked Turtle

p.6: Northern Long-necked 
Turtle © Jacinda Brown, used 
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p.7 & p.24:  Northern Long-
necked Turtle © Jacinda Brown, 
used with permission.

Northern Snapping Turtle

p.8 & front cover: Water Python 
© Jacinda Brown, used with 
permission.

p.9 & p.24: Water Python © 
Jacinda Brown, used with 
permission.

Freshwater Mussel

p.10 & p.25: Freshwater Mussel, 
Engbretson Eric, U.S. Fish and 
Wildlife Service, Public domain, 
via Wikimedia Commons 
<https://commons.wikimedia.
org/wiki/File:Freshwater_mussel_
underwater.jpg>

p.11: Freshwater Mussel © 
Mark Crocombe, used with 
permission.

Black Bream

p.12: Black Bream © Mark 
Crocombe, used with 
permission.

p.13 & p.24: Black Bream © 
Mark Crocombe, used with 
permission.

Barramundi

p14 & p.25: Barramundi © 
Jacinda Brown, used with 
permission.

p.15: Barramundi © Jacinda 
Brown, used with permission.

Waterlily

p.16: Waterlily and stems 
© Maree Klesch, used with 
permission.

p.17: Waterlilies © Maree Klesch, 
used with permission.

Waterlily bulbs

p.18 & p.24: Waterlily bulbs  
© Maree Klesch, used with 
permission.

p.19: Waterlily bulbs  © Maree 
Klesch, used with permission.

Freshwater Crocodile

p.20 & p.25: Freshwater 
Crocodile © Jacinda Brown, 
used with permission.

p.21: Freshwater Crocodile 
© Jacinda Brown, used with 
permission.

Freshwater prawn / cherabin

p.22 & p.25: Cherabin with 
spear © Jacinda Brown, used 
with permission.

p.23: Freshwater Prawn, 
Macrobrachium rosenbergii 
by Elyne Dugény, licenced 
under Creative Commons 
2.0, <Freshwater_
Prawn_”Macrobrachium 
rosenbergii” by Elyne Dugény 
is licensed under CC BY-NC-SA 
2.0.jpg>
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